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La, 1. novembra.—Pri 
generala Tamajuki 
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V sredo je  gov. Frank J. Lau­
sche prišel iz Columbusa in se 
podal v aktivno kampanjo za 
izvolitev Thomas A. Burka, ki 
mu je  nasledil kot župan Cleve-
landa. Volilcem g a  j e  priporo­
čal v radijskem govoru, potem 
pa j e  govoril zanj tudi na štirih 
javnih shodih. 

Preiskava odkrila, 
da so naciji Ruse 
žive pokopavali ' 

ŠTEVILKA (NUMBER) 256 

Govemer j e  izjavil, da 
Burke kot župan v polni meri 
izpolnil vero, katero j e  imel 
vanj, in za svoja izvajanja žel 
salve odobravanja od strani po­
slušalcev. Nastopil j e  na sho­
dih, ki so se vršili v 10., 22., 28. 
in 30. vardi. M e d  drugim j e  

METZ, Francija, 1. nov. — 
Zdravniki, ki so proučili stanje 
trupel v masnih grobovih, v ka­
terih j e  bilo pokopanih 23,000 
ruskih vojnih ujetnikov, so da­
nes izjavili, da so našli dokaze, 
da so Nemci mnogo Rusov zako-

j e  pal i, ko so bili še živi. 

Izkopavanje trupel, ki g a  vr­
ši jo nemški vojni ujetniki, se 
med tem nadaljuje. 

Lausche tudi odobril kandida- črpali, da so popolnoma onemo-
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turo councilmanov Joseph K. 

in j ih zasuli. 
Knzeka in J a m e s  J. McCaf- brez ceremonij pometali v jarke 
fery-a, katerima regularna de­
mokratska organizacija naspro­
tuje. 

Governer se j e  pred govor­
niško turo po mestu za par ur 
ustavil v srcu slovenske nasel­
bine in si ogledal kraj,  k je r  se 
j e  pred letom dni primerila plin­
ska eksplozija. Iz Clevelanda s e  
j e  včeraj podal v Toledo, k je r  
izvrši inšpekcijo mornariškega 
depiobilizacijskega centra. 

Eksplozija ubila 4 
osebe v Palestini 

JERUZALEM, 1. novembra. 
— Snoči in danes zgodaj zju­
t r a j  so židovski ekstremni na-
cijonalisti v Palestini železniško 
progo med Danom in Beershebo 
na 50 mestih prerezali in dina-
mitirali več policijskih čolnov. 

Poročila iz britskih virov pra­
vijo, da so bile v vrsti nasilnih 
dejanj  ubite najmanj štiri ose­
be, medtem ko j e  bilo osem ra­
njenih. Med mrtvimi so en an­
gleški vojak, najbrže dva poli­
cista in dva palestinska železni­
čarja. 

Britske vojaške oblasti pra­
vijo, da židovski nacijonalisti 
napadajo armadne postojanke 
in ropajo zaloge eksplozivov. 

Stavka ustavila 
buse v 18 dl-žavah 
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•/. % i' Strica Sa-
sicer j e  sedaj  

iexasi in se-
^ odpuščen. 
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V č e r a j  j e  potekla pogodba 
med Greyhound avtobusno druž­
bo in unijo voznikov in ker po­
ga jan ja  za obnovitev pogodbe, 
ki so se že dal j  časa vlekla, ni­
so prinesla sporazuma, so usluž­
benci omenjene družbe in par 
d r u g i h  podrejenih prevoznih 
podjetij odšli na stavko. 

Na stavki j e  2,400 voznikov 
in drugih delavcev, ki operirajo 
avtobuse v državi Ohio in 17 
drugih vzhodnih in centralno-
zapadnih državah. 

Pogajanja med družbo in de­
lavci so obtičala na mrtvi toč­
ki, ker družba ni hotela ugoditi 
zahtevi za zvišanje mezd. 

Nov grob 
JOHN ŽELEZNIKAR 

Po kratki bolezni j e  umrl v 
Emergency C l i n i c  bolnišnici 
John Zeleznikar, star  51 let. Do­
ma j e  bil iz Šiške pri Ljubljani, 
odkoder j e  prišel v Cleveland 
pred 33. leti. Bil j e  član podruž­
nice št. 3 SMZ. Tukaj  zapušča 
sorodnike; Frances Jackomin, 
Josephine Trunk in Joseph Grill, 
V Virden, 111., pa sestro Maggie 
Stimpihar. Pogreb se bo vršil 
v soboto ob 10. uri z jutra j  iz 
Zakrajškovega pogrebnega za­
voda v cerkev sv. Vida in nato 
na Calvary pokopališče. 

Zdravniki pravijo, da odkrita 
evidenca izkazuje, da so Nemci 
ruske ujetnike z delpm tako iz-

gli ali umrli, potem pa so trupla 

SLUŽBENE TOČKE ZA 
VOJAKE ZOPET ZNIŽANE 

WASHINGTON, 1. nov. 
— Armada j e  danes iznova 
/nižala š t e v i l o  službenih 
točk, ki se j ih  potrebuje za 
odslovitev iz armade in si­
cer s 70 na 60, kar pomeni, 
da j e  postalo okrog 900,000 
nadaljnih mož upravičenih 
do odpusta. 

Obenem se j e  znižalo šte­
vilo službenih točk za žen­
ske, ki služijo v armadi, iz 
36 na 34 točk, medtem ko 
so službene točke za čast­
nike in bolničarke ostale ne­
spremenjene. 

Direkten polet iz 
Tokia v Washington 

Maslo so podražili 
Vlada j e  te dni odpravila sub­

vencijo za proizvodnjo surovega 
masla, ki j e  znašala 5 centov 
funt, vsled česar j e  cena surove­
mu maslu pri prodaji na drobno 
poskočila 5 do 6 centov. 

WASHINGTON, 1. nov.—Tu 
se j e  nocoj končal prvi direkten 
polet iz Tokija v Washington. 
Polet, ki j e  tra jal  27 ur in 29 mi­
nut, so napravili š t i r je  B-29 
bombniki, katerih skupna po­
sadka j e  štela 43 mož. 

Armadna letala so pristala 
tuka j  ob 7:38 zvečer. Razdalja, 
ki so jo  preletela, j e  znašala 
6,544 milj. 

Bil j e  to drugi tak poizkus za 
direkten polet iz Tokia v Wash­
ington 
18. septembra, toda letala so 
morala vsled pomanjkanja kuri­
va  pristati v Chicagu. 

ČUNKING, 1. novembra — Uradne brzojavke so da-
Prvi je bil napravljen nes javile, da j e  v severno Kino dospela dodatna armada 
Amnra Tr̂Ho laroia c!r\ _ , , ^ 

kitajske centralne vlade, z očividnim namenom, da ojači 
. , vladne čete, ki se zbirajo za masni napad na komunistične 
Pri obeh poletih se je rabila čete, ki stoje na meji Mandžurije. 

Neuradna kitajska civilna približno ista črta, ki j e  šla pre­
ko severnega Pacifika, Aleut-
skih otokov, Alaske, Kanade in 
od tam v Zedinjene države. 

Božidar Jakac slika Kal vari j o 
i n  vstajenje slovenskega naroda 
v dobi naci-fašisticne okupacije 

Mr. Anton Colarič, ki živi na 5385 St. Clair 
Ave., poznani slovenski papirar, j e  prejel od svoje­
ga bratranca Božidarja Jakca pismo, katerega mu 
j e  prinesel v Ameriko dr. Frančišek Kos, svetnik 
pri jugoslovanski ambasadi v Londonu. 

Dr. Kosu j e  izročil to pismo angleški major 
JoneS, ki j e  bil med slovenskimi partizani kot dele­
gat ali zastopnik angleške vojske. Major Jones je  
Kanadčan, in j e  menda še sedaj v Londonu, da ne 
more nam tostran morja povedati resnice o partiza­
nih, zaradi katere j e  bil tudi odpoklican iz Slovenije. 

Pismo j e  pisano pred letom in pol, toda j e  danes 
še prav tako informativno in značilno z ozirom na 
jokajočo in umirajočo propagando zafurane sloven­
ske reakcija v Ameriki. Svetovidski Gabrovšek na j  
ga prečita na glas vsem svojim prijateljem. 

Slikarja Jakca pozna vsa slovenska Amerika, 
sa j  j e  bival med nami dve leti, prepotoval vso Ame­
riko ter imel v Slovenskem narodnem domu na St. 
Clair Ave;, v Clevelandu, O., lepo in uspešno raz­
stavo svojih del. 

Vsebina obširnega pisma j e  sledeča: 
"Na osvobojenem ozemlju, * 

10. aprila, 1944. 
"Dragi moj bratranec Anton! 

"Velikonočni ponedeljek j e  da­
nes, praznik strašnih spominov 
izvenevajo v preteklost. Oblač­
no j e  kot pred dežjem—vendar 
petelini pojo in oznanjajo lepše 
dneve, v dalji se že jasni—da, 
jasni se—silna luč prihaja, ki bo 
pregnala ves ta strašni mrak, 
mraz in tesnobo. Pomladni veter 

veje preko še ne zelenih belo-
krajinskih steljnikov, seje  cvet­
j e  in vedno bolj podpihuje nik­
dar umrlo tlečo žerjavico vere v 
dan svobode. Že raste plamen iz 
ure v uro, vsako novo poročilo 
iz vzhoda prinaša nov val tople­
g a  vetra, ki greje srce in jekleni 
mišice. Ni več daleč oni dan, ki 
bo prinesel popolno vstajenje 
potlačenih narodov, teptanih, 

CT-'i-ih 

Portret maršala Tita, katere­
ga j e  naslikal Jakac v Bosni, 
ko je  bila osvobodilna borba 
v Jugoslaviji na svojem vi­
šku. 

Slika akademskega slikarja Božidarja 
Jakca iz dobe njegovega bivanja v 

Clevelandu v letih 1929-31. 

morjenih, preganjanih skozi 
največje groze, ki si j ih lahko 
zamišljiš le v razpaljeni domiš­
ljiji-

"Pomisli vendar, sedim za 
resnično mizo, v resnični hiši, v 
resnični vasi, pred menoj na mi­
zi mala posoda, v katero mi j e  
Tatjana, moja zvesta spremije-
vafka, nasula pomladnega cvet­
ja.  S a j  sicer živimo kot divjad 
po gozdovih, po skalah, po luk­
njah, po barakah — preganjani 
od divjih lovcev. Vendar nismo 
bojazljive srne, ne zajci, ampak 
volkovi in risi, ki preganjajo 
lovce in jim poganjajo strah v 
kosti. 

"Tri dolga leta, tri  dolge zime 
so prebili naši fantje, naši lovci 
za svobodo in življenje, kot zveri 
po gozdovih. Vetrovi bodo imeli 
dovolj pripovedovati o teh letih, 
ko j e  slovenski narod prvič v 
svoji zgodovini dvignil pest pro­
ti  svojemu najnevarnejšemu in 
najmočnejšemu zatiralcu. Raje 

zbudile in našle poosebljenje v 

vzvišeno ime. 
"Ze danes praznujemo zmago 

te sile, dokončna pa šele sledi, 
ko s silo svoje lastne moči in no­
tranje vrednosti ustvarimo ono, 
o čemer so sdnjali le naši naj-
največji duhovi. Silna j e  doba, 
ki jo  živimo, prelomnica, ki  ra-

(Dalje na 2. strani) 

Civilna vojna na Kitajskem 
se širi; Ciang pripravlja 
splošen napad na komuniste 
Čete centralne vlade dospele v severno Ki­
no z ameriškimi ladjami; komunisti nazna­
nili, da se bodo umaknili iz Mandžurije 

vojna j e  s tem dosegla mandžur-
sko mejo. Kitajske komunistič­
ne čete so v prvem spopadu s če­
tami generala Cianga, do kate­
rega j e  prišlo v torek ponoči v 
senci starodavnega kitajskega 
zida, Čiangove sile začasno usta­
vile. 

Rusija ba je  pristala n a  
vstop Ciangovih armad 

Kakor izgleda, so komunisti 
odločeni, da četam Čiangove 
centralne "vlade preprečijo vstop 
v Mandžurijo, dasiravno kitaj­
ska vlada v Cunkingu trdi, da j e  
sovjetski poveljnik v Mandžuri­
ji, maršal A. M. Vasilevsky, pri­
stal na to, da ozemlje izroči si­
lam generala Cianga. 

Časopis kitajske centralne 
vlade j e  danes poročal, da se bo 
ruska vojska v soboto začela 
umikati iz Mandžurije in da bo 
do evakuacijske operacije v te­
ku enega meseca završene. 

Ciangov uradni list poroča, da 

j e  13. kitajska armada v pone­
deljek dospela iz Kantona na 
krovu ameriških ladij v luko 
Tangtu pri Tientsinu, odkoder 
se bo podala proti mand^urski 
meji. 

Byrnes priznava, da  j e  
postopanje Zed. držav "čudno" 

WASHINGTON, 1. nov.—Dr­
žavni tajnik Byrnes j e  danes 
priznal, da j e  postopanje Zedi-
njenih držav v severni Kitajski 
"čudno," toda j e  vztrajal, da se 
ameriške čete ne nahajajo tam, 
da bi se "vmešavale" v civilno 
vojno med armadi generala Či-
anga in kitajskimi komunisti. 

Byrnes j e  vztrajal na tem, da 
so bili ameriški marini poslani v 
severno Kitajsko edino za to, 
da izvršijo predajo in demobili-
zacijg tainkaj se nahajajočih ja­
ponskih čet. To j e  del ameriške 
obveznosti, j e  rekel Byrnes, in 
k je r  se  bo videlo, da j e  potreb­
no, bodo Zedinjene države po­
magale generalu Čiangu. 

Shod na Waterloo Rd. 
Nocoj ob osmih se bo vršil v 

avditoriju Slovenskega delav­
skega d o m a  na Waterloo Rd. 
kampanjski shod za ponovno iz­
volitev župana Thomas A. Bur­
ka. Glavni govornik bo župan 
Burke sam, in govorili bodo tu­
di Ray T. Miller, predsednik de­
mokratske okrajne organizacije, 
councilman John J. Prince, po­
možni policijski prosekutor Va-
tro J. Grill in drugi. 

Marvin Harrison za Burka 
Znani clevelandski progresi-

vec Marvin Harrison, ki j e  bil 
prošlo jesen kandidat za zvezne­
g a  senatorja proti Taftu, se j e  
snoči v radijskem govoru izjavil 
za ponovno izvolitev župana 
Burka ;n apeliral na progresivce 
ne glede na politično pripadnost, 
da mu dajo svo j  glas. 

Dostavljanje na dom 
Vse omejitve proti dostav­

l janju živeža in drugih potreb­
ščin na dom, ki so bile uvedene 
tekom vojne, so bile včeraj pre­
klicane. Sedaj bo odvisno od tr­
govcev samih, ako imajo na raz­
polago avtomobile in delovne 
moči, da kupljeno blago dosta­
vijo na domeh. 

SREBRNI JUBILEJ 
Mr. in Mrs. Frank Zaubi, 1413 

smrt kot sužnost! In zgodil se Penhurst Rd., sta 21. oktobra 
j e  čudež. Vse skrivne sile, ki so obhajala 25-letnico n j i ju  zakon-
stoletja spale v narodu, so s e  skega živlenja. K čestitkam so­

rodnikov se pridružujemo tudi 
junakih, ki resnično zaslužijo to mi in želimo jima še mnogo let 

zdravja in zadovoljstva! 

SEJA CENTRALNEGA 
ODBORA 

Seja Centralnega odbora ame­
riških Slovencev v Clevelandu 
ža jugoslovansko pomoč se bo 
vršila v ponedeljek večer, 5. no­
vembra, v Slovenskem narod-

Anglija podržavi 
civilno letalstvo 
in komunikacije 

LONDON, 1. nov.—Delavska 
vlada, ki j e  parlamentu že pred­
ložila zakonski načrt za podr-
žavljenje bank, j e  danes nazna­
nila podvzetje nadaljnih kora­
kov v s\'ojem programu za naci­
onaliziran j e  gospodarstva. 

Danes objavljeni vladni načrt 
vsebuje program za nacionali­
zacijo vsega civilnega letalstva 
in telegrafskega in kabelskega 
sistema, ki predstavlja investi­
cijo $120,000,000. 

Istočasno j e  zdravstveni mi­
nister Aneurin Bevan naznanil, 
da bo vlada kontrolirala najem­
nine v opremljenih hišah in 
apartmentih, medtem, ko j e  za­
stopnik delavske stranke v par­
lamentu posvaril, da bo vlada 
nadaljevala s strogim nadzor­
stvom dobičkov privatnih muni-
cijskih korporacij. 

Konservativni člani parla­
menta bodo proti nekaterim iz­
med predlaganih reform brez 
dvoma protestirali, toda njih 
sprejem j e  gotov v očlgled 
ogromne večine, ki jo  ima delav­
ska stranka v parlamentu. 

nem domu na St. Clair Ave. Za­
četek točno ob 8. uri zvečer. 
Vabi se  vse zastopnike na ude­
ležbo. 

K O N C E R T  
GLASBENE MATICE 

v nedeljo, 4. nov. 

v Slov. nar. domu, c/b 7.30 
zvečer 

Vstopnice se dobijo pri Mrs. 
Makovec v SND in pri pevcih. 
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NEKAJ SPOMINOV NA 
DR. ANTONA BREZNIKA 

(Iz urada Slovenskega ameriškega narodnega sveta) 

II. 
"Slovenci iz ljubezni do Primorcev niso podpisali Wil-

sonove pogodbe (mislil j e  Wilsonov predlog, po katerem bi 
Jugoslavija dobila vendarle kos Primorske), ker niso hoteli 
prevzeti odgovornosti, ce bi prevzeli le del Primorcey. Za­
to pa bo Bog to ljubezen plačal, ker kar j e  napravljeno iz 
ljubezni, to Bog poplača." 

"Takrat (ob koncu svetovne vojne, za časa mirov­
ne konference), smo doživeli najhujši  poraz, kar smo jih 
sploh, ker smo živeli v sanjah, zakaj bili so kruti državniki, 
ki  gledajo samo nase. Pa ne obupati! Delati, vztrajati, tr­
peti! Delati za bodočnost, da bomo pripravljeni! Če ne boš 
delal, boš poginil!" 

"Lahko j e  biti bogat, sin velikega naroda, če mu l judje  
delajo dobro usodo. Veličina pa je, biti sin malega naroda, 
nizkega ljudstva, čutiti z njim!" 

"Jaz spoštujem Nemca, če ohrani med nami svoj jezik, 
ker spoštujem sebe." 

"Delo ti označuje moža. Kar j e  s trudom, znojem pri­
dobljeno, to j e  nekaj vredno/' S temi besedami j e  menil 
nas, hrvatski in češki narod, ki so si morali vse, tudi jezik, 
znova izkopati. 

"Slovenci smo pionirji zaradi tega, ker smo vedno ho­
teli imeti za vsako tujo besedo svoj izraz." Pri tem j e  sijaj­
no prikazal Pohlina. Tiste čase j e  obdeloval njegov besed­
njak. Nekatere nas j e  poklical v svojo sobo in nam pokazal 
svoj Pleteršnikov slovar, ki j e  bil ves popisan s pripomba­
mi, in zraven pole, k jer  j e  mrgolelo besed. Njemu so te be­
sede živele, zato nam j e  s nazornimi kretnjami slikal, kako 
se j e  s tolikih in tolikih strani kakor po rovih v krtišče zbi­
ralo besedno bogastvo v Pohlinovem delu in kolikšno krivi­
co, da mu j e  zato storil Kopitar, ko ga j e  tako zviška zavr­
gel. 

Velikokrat sem pomislil na njegove besede, posebno 
na tiste o Primorski. Bile so mi zagotovilo, zakaj Breznik 
j e  govoril iz globokega prepričanja, zraven tega pa sem ve­
del, da j e  Primorsko poznal, ker j e  hodil t j a  na počitnice, 
mislim, da k župniku na Prosek. 

Kl jub domačnosti, s katero j e  prihajal med nas, k l jub  
odkritosti in prisrčnosti, ki se j e  razodevala v njegovem 
smehu, j e  bil za nas vendarle obdan z vzvišenostjo učenja­
ka  in sploh velikega človeka. Ko smo zvečer dirkali proti 
spalnicam, včasih toliko, da se nismo kaleteli vanj, ko j e  
križal hAdnik z vrčem vode v roki. Bilo nam j e  prijetno, da 
smo bili tako razposajeni in divj i  kakor konji na prostem, 
prav za prav prijetno, da j e  to razposajenost videl Breznik, 
ki bi se j i  k več jem nasmejal, medtem ko bi se marsikateri 
drugi pohujševali in bili grozno užaljeni. Muzali smo se 
misli, ki jo  j e  nekdo izrekel, češ, da bo zdaj Breznik še poz­
no v noč delal, dokler ne bo popil vse vode iz vrča, ki si ga 
j e  bil natočil. Pa smo vendarle vedeli, .da nam noben dovtip 
ali smeh na njegov račun ne more spodbiti velikega spošto­
vanja in ljubezni, s katero smo gledali nanj, ki j e  bil, ka­
kor bi dejali danes, človek za nas, naš človek. O njem so 
nam pripovedovali, češ, da se j e  potegnil za Pregljevega 
Plebana, ko ga j e  bil obsodil goriški škof. Ta širokost, ki jo  
j e  pokazal kot duhovnik, ga j e  povzdignila v naših očeh in 
nam ga še bolj priljubila. Potem so govorili, da j e  trikrat 
prebral Župančičevo Veroniko Deseniško, in da se pri tem 
nobenkrat ni mogel vzdržati solz, ker mu j e  bil v n j i  naš 
jezik tako čudovito lep in dognan, pa najsi se j e  spodt^kal 
ob nekatere pesniške podobe, ki so se mu zdele skoraj bo­
gokletne. 

To j e  bila velika ljubezen do našega jezika, do njegove­
ga izročila, ki ga j e  treba ceniti in na njem graditi, in do 
novega, s katerim se j e  jezikovna zgradba dovrševala. To 
ljubezen Čutiš v njegovem delu. Sa j  se da reči, zdaj, ko. gle­
damo že bojj kritično, da .je njegovo čiščenje nekoliko pre­
hudo, ker se že tako preveč oddaljujemo od živega ljudske­
ga govora. Sicer se j e  v tem pogledu že Breznik sam nekaj 
vdal. Za njegovo slovnico velja, da ima sila zanimivih stva­
ri, da pa na priliko v stilistiki odpove, pred vsem pa, da j e  
za šolo nerodna in malo uporabna. Preveč statistike j e  v 
obravnavanju jezika in to kvari tudi naše zadnje srednje­
šolske čitanke. Zakaj tudi tukaj  j e  še zbierom toliko stva-

Božidar Jakac slika Kalvarijo 

in vstajenje slovenskega naroda 

v dobi naci-fašistične okupacije 

(Nadaljevanje s 1. strani) 

s te  iz mori j  k r v i  in t r p l j e n j  ne­
opisljivih. Vse, k a r  j e  gnilo, ne­
vredno, odpada in s e  ruši  vpričo 
silnega izčiščujočega dviganja  
revnega človeka. 

" P a  k a j  bi Ti pravil  o stvareh, 
ki  j i h  vs i  veste in j i h  s tokrat  
slišite. Vendar n a j  Ti bo to prv i  
pozdrav iz domovine, k i  j e  pre­
pojena z zločinskim tujcem in 
njegovimi hlapci, nevrednimi si­
novi slovenske matere. Pišem Ti 
v dnevu, ko s to j i  odrešujoča 
rtiska armada v Karpatih in v 
Odesi, ^ko stresajo zavezniki 
strahotni uničevalni tovor homb 
na' srce sovražnikovo. Pišem Ti 
blizu sovražnikovih hord, ven­
dar  na svobodnem ozemlju, ko­
der poganja  nova naša  sloven­
s k a  država v jugoslovanskem 
sklepu federacije.  Al i  veš, k a j  j e  
to, us tvar ja t i  s i  svo jo  lastno dr­
žavo, v takih okoliščinah, k o t  
vršimo mi t u ?  Al i  veš, k a j  zre 
skozi naša srca ob odločilnih 
manifestacijah naše narodne vo­
l j e  in to p a r  kilometrov od so­
vražnika. 

" P r a v k a r  sem risal  prvega 
angleškega delegata pri  nas, 
m a j o r j a  Jon^s-a, k i  j e  skoro leto 
dni med nami in s i  pridobil vse­
splošne in resnične simpati je,— 
s a j  j e  delil v se  dneve, težke in 
lepe z nami. Do skrajnost i  skro­
men in požrtvovalen in neustra­
šen; junaški  kot j ih  j e  malo naj­
ti. On mi odnese to pismo za Te. 
Prvo pismo, ki  sem g a  sploh ko­
m u  pisal, k a r  sem tu. 

"Ne vem, ali s i  prejel  mojo 
radiogramsko voščilo za božič, 
k i  g a  j e  oddala t u k a j š n j a  ame­
riška misija, katere predstavnik 
j e  kapitan WuchiniCh iz Pitts-
burgha. Enako brzojavko sem 
poslal tudi stricu Pranceljnu v 
Pittsburgh, s a j  upam, da  j e  š e  
živ. Upam, da s t e  sprejeli. To j e  
bil prvi  poskus zveze z zunanjim 
svetom. 

"Upam, da sprejmeš to  pismo, 
k i  bo romalo pač kot odisej  kri­
žem sveta, predno pride Tebi v 
roke. Dolgi ovinki in mučna pot 
bo opravljena. 

"Ne morem Ti pač vsega opi­
sati, k a r  se  j e  zgodilo vse  v času 
od mojega zadnjega pisma. Cela 
ogromna doba j e  minila med­
tem. Stotisoče Slovencev j e  mr­
tvih, 'na tisoče vasi  požganih— 
Novo mesto močno in večkrat  

bombardirano, danes nemško-
bela trdnjava, itd. 

"O zunanjih dogodkih pri nas  
s t e  gotovo že dovolj, mogoče 
precej brali, točnega in netočne­
ga.  To se  bo dalo ugotoviti šele 
po končani vojni. K a r  težko j e  
zbrati misli in pregled naza j ;  
odvadili smo se, ker  nas  nova 
de j s tva  in dogodki pr iganja jo,  
da gledamo le naprej, v predsto-
ječe, v razvoj.  

"Odkar Ti nisem pisal, j e  pri­
šel oni strašni, veliki petek, ko 
se  j e  zrušila Jugoslavi ja  in smo 
globoko razočarani nad izdajal­
skim vodstvom, ogorčeni nad 
petokolonci in zločinci, po krat-
Kem boju odložili orožje in s i  na-
dali suženjske verige. Na veliki 
četrtek sem bil med zadnjimi, ki  
so zapustili Ljubljano, v mrač­
nem, groznem večeru in s e  odpe­
l ja l  proti jugu, v želji, da  tam 
nadal ju jem borbo. Nismo prišli 
daleč, le do Trebnjega, tam nas  
j e  čakala dolga, silno napeta 
s trašna noč. Z j u t r a j  ob 10. raz­
pust  vojske, razpad države, v s e  
j e  drvelo domov. Že sem sedel v 
novomeškem vlaku, ko k sreči 
pride mimo l jubl janski  vlak in 

^ sem naglo k sreči premenil vlak, 
če ne, bi bil prišel ravno na  prvo 
bombardiranje Novega rnesta, 
ali pa  v nemško ujetništvo. 
Opoldan smo bili že v Ljubl jani.  
Jokali smo kot otroci in kleli, 
med potjo, povsod vidiš sam raz­
pad, pustošenje, goreče maga­
zine. Šele zvečer, z nočjo, so pri­
šli strahoma Itali jani v Ljub­
ljano, kot  tatovi—brez boja.  

"Moreš s i  misliti, kaka  občut­
j a  so š la  skozi naša srca, ko smo 
g l e d a l i  pr ihajat i  itali jansko 
bando v Ljubl jano.  Z lažnjivo 
sladkobo in muzika so uspavali 
l judstvo, da j ih  j e  večina gledala 
celo simpatično, posebno ko so 
Nemci vršili  k o m a j  par  kilome­
trov  od nas  n a j h u j š a  nasi l ja  in 
masovna presel jevanja in v s e  
mogoče. 

" V  nočeh so tulili dolgi vlaki, 
polni pregnancev iz rodne gru­
de. Uporno upit je  in pet je  'Hej  
Slovani,' j e  odmevalo v nočeh 
med puhanjem lokomotiv. Srce 
s e  j e  trgalo, sapa j e  zasta jala.  
Beseda za besedo s e  j e  strahotno 
uresničevala, vse, k a r  j e  pisal 
prosluli Rauschning v svoj ih po­
govorih s Hitlerjem. Da s e  
spomnim samo na oni strahotni 
transport  800 nesrečnih otrok. 

ri, ki so za slovenskega dijaka samo po sebi razumljive in 
ni treba, da bi se trpel z njimi, ker se pri tem nič posebne­
ga ne nauči. Rabil pa bi v glavnem bolj uporabne slovnice. 
Ali tudi iz take, kakršna j e  Breznikova, koliko se lahko na­
učiš, če ti j e  pri srcu čistost in lepota jezika. Koliko pa ti 
vedo povedati druge Breznikove obravnave našega jezika, 
predvsem obdelave jezika naših pisateljev in časnikov. To 
so dela, ki bodo morala priti bolj v svet, da jih bo s pridom 
uporabljalo čim večje število naših izobražencev. Potem 
bomo res lahko rekli, da gledamo na svoj jezik in ga goji­
mo s tisto ljubeznijo, ki jo zasluži in za katero nam j e  bil 
Breznik živ zgled. 

Ko so Nemci zasedli Gorenjsko in ž n jo  tudi šentviški 
zavod, se j e  moral umakniti v Ljubljano. Bolelo ga ni sa­
mo, ker j e  moral iz svojega zatišja, k jer  j e  zmerom tako 
vneto delal. Naša domovina j e  bila neusmiljeno razrezana 
in tujec nas j e  tlačil s vedno večjim nasiljem. Tiste prve 
dni v Ljubljani sem ga srečal in takrat mi j e  potožil, kako 
hudo je: on tostran meje, mati nedaleč v Ihanu na drugo 
stran, da še k nji  ne more. Tujci ne dajo, da bi se najbližji 
lahko videli. Spomnil sem se, da j e  za časa mojih gimnazij­
skih let skoraj vsako soboto hodil na svoj dom. Moral j e  bi­
ti zelo navezan na domače, zato se ni mogel vzdržati, da ne 
bi pokazal, kako ga j e  ločitev zadela. Zakaj v njemu j e  bilo 
še vedno veliko prisrčnega otroka. Zato tudi drugače ni 
mogel v sebi zatajiti človeka. Zaradi odkritosti in naravno­
sti, ki si jo  j e  ohranil nepokvarjeno kl jub nevarnosti, ki so 
jo čakale v njegovem stanu, si ga moral še posebej ceniti 
in ljubiti. 

Kakor prejšnje čase, tako in še bolj j e  v te j  vojni z za­
upanjem gledal na Rusijo in zmagoslavno štel dneve, ki jih 
j e  vzdržala v boju s svojim in našim sovražnikom. Njegova 
vera ni bila varana, Slovencem in slovanstvu sploh j e  pri­
šla res rešitev od tam, od koder jo j e  pričakoval, pa žal sam 
ni učakal ta veliki Slovenec in veliki Slovan.—L. L. 

("Slovenski poročevalec," 16. sept., 1945). 

otrok, ki so se teden dni vozili v 
zaprtih vagonih v Šlezijo. Na 
mesto jih je prišlo samo 19 živih, 
itd., itd., itd. Gotovo veste  že 
mnogo tega. Toda mi smo to  do­
življali  v neposredni bližini. 

"Vest i  o pobojih tisoč^v na 
Hrvatskem, Bosni in Srbi j i  so 
presegale vsako dojemljivost  in 
krutost.  V nas  j e  vrelo do one­
moglosti. Našli so  s e  prvi  l judje,  
ki  BO se  zbrali z nami po na j­
globljem človeškem čutu pravič­
nosti in začeli upor. Gozdovi so 
oživeli po celi naši razmesarjeni, 
opljuvani zemlji. Rastlo j e  v 
noč, brez orožja ali zelo redkim 
skritim orožjem. P a  k a j  ni bila 
blaznost—upor proti v se  svet  
uničujočim silnim okupatorjem 
—blaznost, ki  j o  večina t e d a j  ni 
mogla razumeti in s e  j e  upirala, 
češ, 'počakajte.' Toda kot v ve­
čeru veruješ^ čeprav j e  dolga noč 
•vmes, da vstane jutro, zatem, 
tako so verovali, in izkazalo s e  
je, da sc  edino oni imeli prav.  
Vera  v zmago pravice in pošte­
n j a — v e r a  v ž iv l jenje  in neod-
jeml j iva  borba proti popolni 
smrti.  

"Z napadom na Rusijo, se  j e  
začela prava, odkrita borba in 
narod vseh prepričanj s e  j e  zbi­
ral  okrog onih, ki  j i h  j e  čarš f j-
ska  Jugoslavi ja  teptala in oplju-
vala. Začela se  j e  borba na  živ­
l j e n j e  in smrt.  Male, neznatne 
skupine partizanov so ustraho­
vale cele divizije, do stotisoče 
do vrh  oboroženih sovražnikov 
in j i h  držale v šahu, j im zadaja­
le strahotne udarce in j ih  prega­
njale, k j e r  s e  j e  dalo ter  s e  po­
časi od n j ih  naplenjenega orožja 
oboroževale. Zaplenjena mitra-
Ijeza je bil velik praznik. In v s e  
to  v polni samoodpovedi ob naj­
hujš ih  naporih in pomanjkanju.  

" K a j  so t i  zgodnji lovci pre­
stali, to j e  nepopisno. Ofenziva 
za ofenzivo, z vsem najrrioder-
nejšim orožjem, tanki, artileri-
jo, avi jaci jo—niso mogli do ži­
vega. 

"Partizan je bil čudežen strah 
okupatorjem. 

"Malo j e  ostalo od onih prvih 
živih, mnogo najbol jš ih  Je pad­
lo, in k a r  j e  ostalo od teh, j e  edi­
no jedro naše sedanje slovenske 
vojske.  

"Žalostno je pa dejstvo, da so 
večali trpljenje našega naroda 
—lastni izdajalci. Z najbolj pe­
klenskimi načini so rušili naše 
delo in zadajali bratom rane. 
Danes so, hvala Bogu, popolno­
ma zunaj z vsemi kartami, in so 
odprto prišli v okupatorjev slo­
venski tabor, kjer se še danes 
dnevno vrše hujša grozodejstva, 
kot okupator sam. V januarju 
letos je prav po njihovi zaslugi 
padlo 320 talcev v Ljubljani.— 
Dobrovska cerkev je prava klav­
nica itd. 

"Težko in strašno j e  bilo živ­
l jen je  po gorah in gozdovih, a 
tudi v Ljubl jani  nismo bili do­
sti  na boljšem. Kot miši v miš-
nici zablokirani, smo morali ča­
kati, k e d a j  se  j i m  bo ljubilo. Blo* 
kirali so  v celoti ulice, trgovine. 
Pa  si, tebi nič meni nič, prišel na 
kamijon, v kasarno v zapor—pa 
a jd i  v internacijo, v dolgo stra­
danje, nečloveške muke in smrt.  
S a j  s te  brali o Rabu, Sardiniji, 
Dachau, itd. V kasarnah so dol­
g e  vrs te  aretirancev  opazovali v 
italijanske oficirje preoblečeni 
izdajalci in odločevali desno ali 
—levo, v internacijo. 

"Začela s e  j e  odločna borba 
O. F. proti izdajalcem. Padali so  
vodniki. Seveda temu j e  sledilo 
s tre l janje  talcev v gramozni ja,-
mi pri Sv. Križu. Nenehoma so 
imel g robar j i  delo z masivnimi 
grobovi, š e  s e d a j  vidim" pred 
očmi starega, sključenega gro­
bar ja ,  do pasu golega, kako r i j e  
z lopato globoko v zemljo, za 
žrtve, ki  danes š e  ne vedo, da 
bodo j u t r i  že ležali v tem grobu. 
Marsikedo ni mogel molčati, pa 
j e  kako zinil; že j e  odšel, pa g a  
ni bilo več nazaj.  Prisluhoval-
cev j e  bilo več kot ljudi. Počasi 
so l j u d j e  utihnili, govorili Je to­
liko ali nič-T-medsebojno neza­
upanje j e  rastlo. Po cestah si  
redko srečal pošten obraz. 

" L j u b l j a n s k e  ulice so se  pre-

krščevale, l j u d j e  bili klofutani, 
posebno če nisi pozdravil mimo­
idoče ital i janske cunje. Mesto 
so vedno razčlenjevali na močne 
blokirane sektor je ;  v s a k  prehod 
za posameznika j e  zadrževal 
promet. In vendar j e  živelo v 
Ljubl jani,  v se  polno partizanov, 
aktivistov in aktivistk—drznih 
in neustrašenih. Ceste so bile 
vsako jutro  polne protiitalijan-
skih l istkov—tiskarne so delale 
pod zemljo noč in dan—da celo 
pod samo policijo. P a  so eno po 
izdaji odkrili—pa j e  zrasla no­
va. Neumirljivo j e  bilo gibanje.  

"Seveda 'Slovenec' in 'Sloven­
ski  dom' pa  s t a  bruhala žveplo 
in ogenj  na O. F. in komuniste. 
P a  se  j e  lepega dne pojavila v r h  
Frančiškanske cerkve ogromna 
slovenska zastava s peterokrako 
rdečo zvezdo. Cel dopoldan j e  
niso mogli sneti z v so  tehniko. 
To j e  bil smeh. 

"Niti eno noč nisi spal brez 
skrbi, vsaki  avto, ki  se  j e  v noči 
ustavil na cesti, s i  že tekel k 
oknu gledat, če ne t r k a j o  in bu­
t a j o  po tvoj ih  vratih.  K a r  meta­
lo nas  j e  iz spanja.  Kot tatovi in 
zločinci so imeii navado hoditi 
aretirati  le ponoči. 

V tem času j e  bilo težko dela­
ti, živci v vedni napetosti, in 
vendar sem delal mnogo, morda 
samo portrete, le redko k a j  dru­
gega, zunaj  nismo smeli—nisi 
bil nikdar varen, da  t e  ne ustre-
le, ali da s e  podaš v borbo, k i  s e  
j e  vršila, k a r  tebi nič meni nič, 
započela na cesti sredi prometa. 
Strašen j e  bil dan, ko so strel ja­
li 24 talcev radi Natlačena, med 
njimi par  mojih pr i ja te l jev;  te­
d a j  so prvotno mislili s t re l ja t i  
na Mestnem t r g u  500 talcev, p a  
se  le niso upali. V l judeh j e  vre­
lo. V vseh teh dneh, ko j e  pro­
diral krvav i  nemški škorenj  po 
Evropi, in v Rusi j i  in-je v s e  iz­
gledalo tako strašno, brezupno, 
nas so držala pokonci poročila 
{z gozdov, o partizanskih juna­
ških pohodih in vratolomnih 
borbah in neverjetnih predrzno­
stih. Sem pa t j a  j e  prišel kak 
znanec na 'dopust' iz gozdov, pa  
nam j e  pravil  in ulival korajžo. 

"Ne vem, če s i  osebno poznal 
pesnika in pisatel ja  Mirana Jar-
ca, onega, ki  j e  mojo Ameriko 
obdelal (knjigo 'Odmevi Rdeče 
Zemlje'), prišel j e  neki dopoldan 
1. 1942 k meni, ravno sem delal 
portret neke gospe. Ko j e  odha­
jal, s e  k a r  ni mogel posloviti. Z 
široko razprtimi očmi se  j e  tri­
k r a t  vrnil v sobo in kot da hoče 
vse, k a r  vidi upiti, j e  odhajal. 
Čudno se  mi j e  že takra t  zdelo. 

"Tri  dni zatem so bile velike 
blokade, odpeljan j e  bil in tudi 
odpeljan v internacijo; pri Ver­
du pa so t e d a j  partizani napadli 
vlak in osvobodili .okrog 400 in-
ternirancev. On j e  šel ž nj imi v 
hribe, delal navdušeno, mnogo 
pisal—pa j e  prišla ona s trašna 
ofenziva, 200,000 sovražnikov s e  
j e  spravila na partizane in ob­
kolili so  roj,  vse se  j e  srečno pre­
bilo skozi obroč, on pa nevajen 
in slaboten kot j e  bil, s e  j e  iz­
črpal in zakamnoficirali so g a  v 
skale. Od t e d a j  ni več glasu o 
njem. Pravijo, da so ranjenega 
ujeli  Italijani in ustrelili. Moj 
na j s tare j š i  in na jdraž j i  p r i j a t e l j  
j e  tako odšel. Z nj im j e  propadlo 
tudi njegovo zadnje največje  de­
lo. Doma s t a  ostala žena in dve 
punčki, k i  še  vedno ne vedo, k a j  
j e  pravzaprav z njim. 

(Dalje prihodnjič) 

Čakate zo 
N O V E  ZAVESE' 

Rabljene maščobe so 
n e  za i z d e l a v o  blaga ^ 
vese, nylons, in mnog" 
gih stvari, za katere . 
. . . kot tudi za milO' 

O D D A J T E  V A Š E  
L J E N E  MAŠČOBE' 

mO D V Seveda me ženske smo 
zainteresirane k a k o  ^ 
bodoča kuhinja  izgleda#' 
predsednik Šorz j e  nas ^ 
tovil, da  bo naša kuhinja 
da bo odgovarjala tudi ^ 
ke piknike, me ženske P* 
mo iti t a k o j  na delo, 
remo čim več denarja 
n j sko  opremo. 

Upamo, da nas « 
naši veselici v obilne® ' 
S tem boste pomaga'^ 
našo blagajno. Pobir®'®"! 
prostovoljne, prispevke ^ ^ ; 
men in n e k a j  j ih  j e  že ^ 
Prispevke lahko izročit® 
tajnici Mrs. Šubel. j 

Theresa 

Ljudstvo mora ime# 
besedo 

Uspeh mestne zbornî  ̂
visen od delavnosti 
Za prebivalce 33. 
važno, da si zopet 
zbornici besedo, in te P j 
ležni, ako bodo pri 
torek, 6. novembra ^ 
g las  za Thos. J .  Gunnio '̂ 

V 33. vardi  se  j e  org®' 
if S 

odbor državljanov, ses 
trgovcev, posestnikov 
plačevalcev, katerih 
delovati za izvolitev 
Thos. J .  Gunning 
zbornico. 

'Ko se  j e  v zbornici o 
pokazal svo je  neustras® ^ 
stvo. Pokazal je,  da p' 
ran za ta urad. S svoj' 
pom j e  vedno vplival oj* 

znih co za odobritev raz 
za prebivalce njego^^ j 
Skrbel  je,  da se  j e  r® ' 

smeti; r 
i * iri« I 

ralo odpadke in 
j e  bol jšo poslugo v 
ci j i  na zapadni strani |j| 
preprečil, da b i  se 
industri je  nastavile ^ 
nemu okrožju. 

A k o  bo Thos. J .  
novno izvoljen v ^ ^ 
nico, se  bo z vso ^ 
da se  poveča in izboU J 
portacijo na gotovih 
sti v West Parku. Svoj®^^ 
še  moči bo zastaVil-
konkretnega ukrene z 
delo za vračajoče se ^ 
ze v oboroženi sili- f 
loval na tem, da se 
davke in ceno javnim 

Mi smo prepričani-
Gunning, kot  o d v e t n i k  

izkušen legislator bo 
ficiran in bol je  
ti l judstvo kot pa kat®'' ^ 

j g i  kandidat. Izkazal s® ĵjj, 
j I j ivega in ni se  vdal jj. ^ 
I pel jav i  od velikega bî ,̂  
I pa j e  neustrašeno slu* 
' bitu splošnega naroda- _ 
' Torej, v a š  glas i"̂  ^ j, 
pora za izvolitev f* 

zborni'y 

Urednikova 
pošta 

Prva plesna veselica 
Ženski odsek izletniških pro­

storov SNPJ priredi prvo plesr 
nb veselico v nedeljo, 4. novem­
bra v Slovejnskem delavskem 
domu na Waterloo Rd. V e s  pre­
ostanek veselice bo šel za na­
bavo kuhinjske opreme. 
Kot j e  bilo že večkrat v javno­
sti  naznanjeno, se  bo v krat­
kem pričelo z zgt-adbo nove dvo­
rane na izletniških prostorih. 

n m g  v mestno 
vardo, b o  v interesu 
de. 

—Citizens 

dO" 

I#' 
' C""' 

^ fll'* 
Pošten sodnik ima 

boU Eden izmed naj  o"'' %-
uradov, ki  služi 
dvoma sodnijski, 
šten sodnik j e  spošt^.^j '  
nemu živ l jenju,  ter 
zlasti na one 
vsled napake ali zab " 
v i j o  napačen korak 
in so radi tega priv® ^ 
ho zadoščenja zakoo* 
pred sodnika. 

Marsikateri, k i  j® ^ 
storil veliko napako-
n e  na pravo pot in s® • Vj 
pošteni človeški 
pravega vodnika, ki 
pravo smer. Sodnik 
ba, k i  zmore veliko 
pr i  tem, zato j e  vele^^j^ 

(Nadaljevanje na 3-

J 
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'̂'ednikova pošta 
'Nadaij, evanje z 2. strani) 

it izbere take može, /olitvah 
" j e  izkazalo, da uzi-

Pošno zaupanje l judstva.  

'̂ odo volitve tudi za 
t j  mestno sodišče. Rob-
Hg , o kateremu se j e  
Ifj ®'katerikrat čitalo, kan-

sodnijski urad za ter-
pričenja 2. j anuar ja  

liri 

^elzer 
If univerzo leta  1907-08, 

lastnikom domov, od leta 1937 
do 1930 kot pomožni državni 
pravnik in od leta 1941 pa do 
današnjega dne kot pomožni 
pravni direktor v Clevelandu, in 
sicer V pre j šn j i  administraciji 
bivšega župana in sedanjega go-
verner ja  Frank J .  Lausche, ter 
pod sedanjim županom Thomas 
A. Burke. 

]e pohajal Baldwin-
yer 

Michigan od leta 1908 êrzo 
1̂3 L. . 1  Ko j e  bil sprejet  v od-
'®Va ^ e t a  1921 j e  bil  
J najviš jemu sodišču 

Od leta 1935 do leta 
® užil kot okrajni  sveto-

ko: "•poracije za posojila 

nO I 
n 
bi? 
ite' 

Qiff 

'Csinzabava 
vsak 

in soboto 
p n  

ceil] 
top"̂ 
e i' 
,ob'i' 

^ KRIZMAN'S 
TAVERN 

, St Glair Ave. 
\ = ^ B A V A  IN VLJUD-

POSTREŽBA 
pijača ler dober 

P l̂OfirizAlr 
r » o r . C :  n a  o b i s k  
stof 

Za  urad  sodnika mestnqga so­
dišča ima podporo tudi delav­
skih organizacij Clevelandske 
delavske federacije. Torej, ako 
želite, da bo mesto Cleveland 
imelo dobrega sodnika na mest­
nemu sodišču, ne pozabite voli­
ti prihodnji torek za Robert J .  
Selzer. 

FCS 

Za councilmana v 6. vardi 
V torek se  bo zopet odločilo, 

kdo bo tvoril mestno zbornico. 
V teh resnih časih j e  važno, da 
se  državljani zavedajo svojih 
dolžnosti te r  da pri volitvah iz­
volijo v javne urade take osebe, 
ki se  z vso vnemo posvetijo svo­
j i  službi in isto v r š i j o  nesebično. 

Fantje  se  vračajo  iz bojnih 
polj. Delovne razmere so se  izza 
konca vojne popolnoma pi'edru-
gačile. Pred mestno zbornico bo­
do v prihodnjih dveh letih mno­
gi  problemi in treba j ih  bo do­
bro prevdariti in ukreniti tako, 
da s e  bo tem vračajočim voja­
kom in n j ih  družinam olajšalo 
živl jenjske težave. 

Pošteni in izkušeni možje v 
mestni zbornici bodo kos nalo­
gam, ki  s to j i jo  pred njimi, zato 

NAZNANILO 
. javnosti naznanjamo, da smo prevzeli 

oriDood Sweet Shoppe 
6206 ST. CLAIR AVE.  . 

° vedno postregli s finimi slaščicami, sla-
kozmetičnimi in šolskimi potrebščinami, 

priporočamo za naklonjenost! 
& ANTHONY SEL AN, lastnika 

pa j e  treba, da s e  v zbornico zo­
pet izvoli take kandidate. Eden 
teh j e  tudi Brainard Farns-
worth, ki  kandidira za izvolitev 
v šesti vardi. Tekom svojega 
uradovanja kot mestni zastop­
nik se  j e  izkazal vrednega vaše­
g a  zaupanja in zasluži, da se  g a  
voli v torek 6. novembra. 

Brainard Farnsworth j e  bil 
med onimi, ki  so s e  borili za zni­
žanje stroškov pri mestni elek­
trarni, da se  j e  konzumentom 
lahko nudilo nižje cene. 

Bil j e  med onimi, k i  so delali 
za izboljšavo javne transporta-
cije, kot tudi za boljšo poslugo 
z ozirom na pobiranje odpadkov 
in smeti. 

V splošnem Brainard Farns­
wor th  j e  bil vedno v vrs t i  onih, 
k i  so imeli v vidiku interese lju­
di, ki  so j ih  z a s t ^ a l i ,  brez da bi  
kazali kake prednosti eni ali 
drugi skupini. 

Volilci šeste varde bodo stori­
li samim sebi prav, da bodo v 
torek 6. novembra ponovno iz­
volili Brainard Farnswortha v 
mestno zbornico. 

Posestnik. 

Obdržimo dobro zastopstvo 
Volilci 22. varde bodo zopet 

imeli priliko izvoliti v mestno 
zbornico moža, ki se  j e  v svoji  
službi do seda j  izkazal vredne­
g a  javnega služabnika. 

Mr. James F. McCaffery, se­
danji  councilman, j e  kandidat 
za ponovno izvolitev. On ni no­
vinec in delo v mestni zbornici 
mu j e  dalo mnogo izkušenj te­
kom zadnjih let. Seznanil s e  j e  
s p o t r ^ a m i  mesta v splošnem 
kot tudi s potrebami zlasti v 
vardi, ki j o  v zbornici zastopa. 

Ko se  j e  šlo za važne zadeve, 
ste  Mr. McCaffery našli med 
onimi, ki so zvesto 
za napredek mesta. 
si je, da bi se  

odstranilo v se  nevarnosti, ki 
bi znale škodovati zdravju in 
lastnini, kot naprimer plinski, 
tanki, itd. 

tako j  podvzelo korake za na­
črte o povojnih poblemih 

zboljšalo postrežbo n.a mest­
ni poulični železnici in znižalo 
ceno vožnji, ker prebitek pou­
lične kaže več milijonov preo­
stanka 

povečalo moštvo policijskega 
in ognjegasnega departmenta v 
varnost živl jenj in lastnine 

da bi se zboljšalo in povečalo 
javno oskrbo zdravja;  zgradilo 
več bolnišnic, da bi se  olajšalo 
sedanjo natrpanost, in se  pre­
skrbelo za boljšo postrežbo z 
ozirom na nujno pomoč pone­
srečencem v s lučaju prometne 
ali drugačne nezgode. 

Blagostanje mesta,  odvisi od 
delavnosti mestnih zastopnikov 
v zbornici, zato s e  vam pripo­
roča, da ako želite imeti uspeš­
no vlado in boljše mesto, potru­
dite se, da se izvoli take može, 
ki s e  zavedajo svojih dolžnosti 
in j ih tudi izpolnjujejo. 

Torej, ker j e  Mr. James F. 
McCaffery do s e d a j  dokazal, d a  
j e  kos nalogam, pred katerimi 
stoj i  mestna zbornica, pojdite 
volilci 22. varde na volišče v to­
rek, 6. nov. in g lasuj te  za njego­
vo ponovno izvolitev, 

Volilci. 

j e  preživel med našimi rojaki  v 
collinwoodski naselbini in se­
d a j  nad 15 let v mestu Eudidu, 
k j e r  lastuje  s v o j  dom in urad za 
prodajo zemljišč in agenturo za 
zavarovalnino proti požaru, ne­
zgodam in poškodbam. 

Bil j e  več let, 'kakor tudi še  
sedaj, direktor Slovenskega dru­
štvenega d o m a  na R e c h e r  
Ave., j e  aktiven pri  15 različ­
nih slovenskih in angleških or­
ganizacijah, j e  organizator Slo­
venskega demokratskega kluba 
v Euclidu ter  da posebno po­
zornost in aktivnost slovenskim 
organizacijam. 

Ima mnogo bogatih izkušenj 
v svojem življenju, ter  j e  na­
šim rojakom daja l  brezplačno 
nasvete, kadar  so se  nahajali  v 
neprilikah. Storil j e  rad dobro 
in rad pomagal, če j e  le mogel. 
Posebno ima veliko zaslugo, ker  
je  hodil na sodišče in druge ura­
de tolmačiti za naše ljudi in se 
potegoval za pravice onega, ki 
ni znal ameriškega jezika. 

J e  mož energije, ki se  ne bo­
j i  v obraz povedati to, k a r  mi­
sli in ima veliko obzorje v eko­
nomskih, socijalnih in admini­
strativnih poslih. Bil j e  izvo­
ljen leta 1916 za delegata na 

Kdo j e  Matt F. Intihar? 
Moder in previden državljan 

predno g r e  v volilno kočo, se  
vsak rad prepriča ali želi spo­
znati kandidata, kateri j e  pri­
poročan, da n a j  bi bil izvoljen. 
Dobro je, da si ogledamo kandi­
data, ^katerega j e  Slovenski de­
mokratski klub postavil, da 

sledili delu j kandidira v mestno zbornico me-
Prizadeval s ta  Euclid, Kjer Slovenci pose-

znižalo stroške dujejo tretjino vseh glasov. 

državni demokratski konvenciji 
v Columbus, O. Leta 1919 j e  bil 
nominiran kandidatom za coun­
cilmana v 26. vardi ter j e  no­
minacijo odklonil. Ipiel j e  držav­
no s l u ž b o  p o d  governerjem 
James M. Cox, kakor tudi pod 
Martin L. Davey. 

Ima družino, ženo in 2 hčer­
ki in enega sina, ki j e  padel na  
nemškem bojišču za ohranitev 
demokracije in civilizacije letos 
23. aprila. Težko j e  prenesel 
bridko izgubo sina-edinca, toda 
zavest, da j e  p a d e l  za sveto 
stvar, mu l a j š a  krute dneve. 

Veliko se  zanima za n a š e  
dnevne probleme, pazi kako s e  
pri mestu gospodari, d a j e  na­
svete našim rojakom v eni ali 
drugi zadevi kolikor mu j e  mo­

goče. Tudi sedanji  councilman! 
80 prišli i skat  nasvet  ali pomoč 
v eni ali drugi zadevi. 

Zdi se  nam, da  ima  v s e  n a j ­
boljše kvalifikacija ne samo  z a  
zastopnika, ampak tudi z a  mest­
nega župana, če bi bil n a  t o  me­
sto izvoljen. 

Dragi rojaki  in rojakinje,  no« 
benega vzroka ni, da ne bi z a  
n jega  v torek glasovali. Z nje­
govo izvolitvijo bomo imeli v 
mestni zbornici dobro zastopstvo 
in na njegovem uradu, kateri  j e  
poleg mestne hiše dnevno naj­
m a n j  10-urno postrežbo. 

Storite svojo narodno dolž­
nost in volite MATT F. INTI­
HAR, Councilman-at-large. 

Odbor Slov. dem. kluba, 
Euclid, Ohio. 

upravl janja  elektrarne ter  ce-1 Matt -F. Intihar j e  rodom iz 
ne konzumentom jStorovega, o b č i n a  Bloke. V 

zboljšalo mestno postrežbo z j Ameriko j e  p r i š e l  v zgodnji 
ozirom na pobiranje smeti in od-: mladosti in posečaJ t u k a j š n j e  
padkov ter  za popravo cest I šole. Večji  del svojega živl jenja 

D E N A R  Z A  BOŽIČ 

pošljite v 

J U G O S L A V I J O  

SEDAJ 

Zračna pošta in kabelne 

posluga na razpolago 

C h e  
C l e v d a t t i  

C r u s t  Cotnpanjj  

proll' 
oje 

zozi' 

rudi 
bo' 

i 
i, 
ik. 

ODVETNIK 

FRANK G. GORNIK 
NAZNANJA. DA JE OTVORIL SVOJ ODVET­

NIŠKI URAD N A  

637 East 185+h Street 

Uradne ure: 10. zj.  do 12. poldne; 1.4.30 pop. 
7.-8.30 zvečer 

Ob sredah in sobotah od 10. zj .  do 12. poldne 

SEDAJ JE ČAS, DA ODDATE V A Š A  NAROČILA ZA 

LEDENICE • PRALNE STROJE 

R A D I O  A P A R A T E  • ČISTILCE 

in  druge hišne predmete, ter linolej za kuhinjo in  ko­
palnico, k i  ga vložimo in cementiramo na vaša tla po 
ekspertih. Popolna oprema za dom in  notranjo deko­
racijo. Obiščite našo trgovino s pohištvom. Primerjaj­
te kakovost, cene in delo. Odprto ob večerih. 

FERFOLIA FURNITURE 
3515 E. 93rd St. in  Union A v e .  Tel.; MI 8990 

BI MORALI VRNITI 

VEHOVCA 
i V" 

o n  s t o r i l  

MESTNO ZBORNICO 
\ je 32. vardo iz blata. 

odstranil smrad od Roll Manufacturing Co. na 
On J^^Grloo Rd. 

jg ^°®*avil kanalizacijo k jer  j e  bilo treba, 
r ^°®tavil prometne luči na nevarne križišča. tei'1' 

set 

" J .  boS'' 
ril icf 

dO' 

li* vp, 

i£ 

Je 

dal posaditi drev je  na vse ceste. 
^ j® dal celo-nočno postrežbo busov, 

dal White City obrežje. 
dal White City pristanišče za čolne, 
dal Wildwood Park. 

On vam j e  dal Lake Shore ekspres. 
On vam je. dal dobro poslugo z ozirom na pobiranje 

odpadkov. 
On vam j e  dal dobro poslugo pri pobiranju smeti. 
On j e  odpravil sitnosti z kanalizacijo v okrožju 

Grovewood A v e .  
On j e  odstranil hude ovinke na E. 167 St. in  

Grovewood A v e .  
On j e  odstranil hude ovinke na Grovewood, Delavan 

in Waterloo Rd. • 

On j e  izposloval, da se j e  blatne ceste popravilo in  j i h  
držalo v dobremu stanju. 

On j e  držal igrišča v dobremu stanju. 
On j e  skrbel za drsališča za otroke. 
On j e  sčistil Euclid Creek. 
On j e  sčistil nezaželjene iz Darwin, Jenne in Thanies A v e .  
On je  sčistil E. 156 St. do jezera za javnost. 
On je  odstranil smetišče na Saranac Rd. 
On j e  postavil prostore za staro šaro pod kontrolo. 
On j e  sčistil vardo raketirjev. 
On j e  prisilil popravo collinwoodskega mostu. 

s e  l > o  v r n i l  v z l > o m i c o ,  s e  l > o  l > o r i l  z a —  

ibolj 

" S " ,  , (I 

% 

{ v ,< 

d 

poslugo na Lake Shore Blvd., Grovewood, E. 185 
P®,i^egularni ceni voznine do polnoči. 

ekspresne posluge do St. Clair in  
®i«ngham Rd-

'P« v • Wildwood parku za ob varstvo parka in 
posestev in za zgraditev obrežja, da se 

»t 

fibolovcem prostor za ribolov. 

* 

Boljše poulične in buse. 
Nov most na E. 152 St. N. Y .  C. R. R. 
Boljšo protekcijo in čistejše pbrežje za kopalce. 
Razsvetljavo " ^ h i t e  Way"  sistem na E. 185 St. 
Razsvetljavo na temnih ulicah. 
Obcestni rob na ulicah, k jer  ga ni. 

Nov odvodovodni sistem južno od Euclid Creek, da 
se prepreči poplave v kleteh. 

Igrišča na Five Points, Grovewood, E. 175 St. 
in  Larchmpnt, London Rd., E, 146 St., Holmes Ave., 
in  V številih drugih krajih. 

Podaljšanje Saranac Rd. do Npjttinghama. 
Ukinitev onesnaženja Euclid Creek. 

• • 

njegovih dveh let v zbornici 1942-43, je predložil 137 resolucij, in vse so bile odobrene po zbornici. Primerjajte t a  rekord z onim od Princa 

V E H O V E C  j e  p i o i x i r  v 3 2 .  v a r d i  
je unijski vodja in organizator. Vehovec je aktiven pri društvih in slovenskih domovih. 

Z a  vso, kar je Vehovec že storil za t o  vardo, je v resnici vreden vašega glasu 

Vsak unijski delavec, lovec, kopalec in čolničar bi moral njega podpirati. O n  je njih čuvar 
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TEREZA ETIENNE 
JOHN KNITTEL 

(Nadaljevanje) 

Sedel j e  na sani in s e  udobno 
uravnal. Ona se  j e  stisnila tesno 
k njemu, potisnila krilo pod s e  
in dvignila noge, tako  d a  j e  na  
vsaki strani  yidel po eno njeno 
majhno nogo. Sunil j e  sani in 
zdrvele so. Proga j e  bila precej  
močna poledenela in drvela s t a  
v naglem tempu. Gottfried j e  
glasno vzklikal, da  b i  svari l  
druge, ki s o  vlekli s v o j e  sani ng,-
vkreber. Tudi Tereza j e  kričala 
od vese l ja  in vzhičenja t e r  s e  
trdno oprijemala Gottfrieda. 
Čim v e č j a  j e  bila hitrost, tem 
čvrs te j š i  j e  bil n j e n  prijem. 
Zdaj  s t a  dosegla konec svo je  na­
g l e  vožnje, žarečih lic s t a  vsta­
la  s sani in s e  smejala.  Terezi-
n e  žile s o  hitro bile. Gottfried 
j e  bil povsem brez sape. 

"Pojdi, greva  zopet navzgor," 
j e  rekel. 

Da, po jd iva ! "  
Ponovila s t a  svojo  vožnjo. 
Spet j e  krmilil Gottfried in 

zdelo s e  je,  da  j e  vožnja  z d a j  š e  
bol j  d i v j a  kakor  prvič in da  s e  
g a  Tereza opri jemlje š e  čvrste-
je.  Včasih ni klical svarilnih 
vzklikov, d a  bi  tesno za svo­
j im hrbtom slišal n jen  vriska­
joči glas.  V s e  to  g a  j e  zelo ve­
selilo. Zdelo s e  m u  je, da  j e  Te-
rezino gibko telo trdno združe­
no z njegovim, čutil  j e  dotik 
njenih prs i  in stegen. To ni bi­
lo navadno sankanje.  To j e  bi­
lo neskončno sladko, čudovito 
in strašno hkrat i !  Tok čudovitih 
čustev, zmedene besnosti!  Da, 
v s e  to  bo nekega dne zapisal v 
s v o j e  izpovedi. Življenje j e  za­
nimivo. V živl jenju so trenutki, 
ki  j ih  človek nikdar ne, pozabi. 
To j e  bil eden onih trenutkov, 
k o  s e  pomešata para<^iž in pe­
kel, ko s e  polasti duha zmede­
nost in spreletava telo vroča zo­
na. Tako malo takih s tvar i  j e  še  
doživel v svojem poštenem mla­
dem življenju. 

Po t e j  vožnji  j e  ni več spra­
ševal, če s e  bo peljala, š e  enkrat.  
Brez besedi j e  vlekel sani na­
vkreber in ona m u  j e  sledila. Iz 
oči j i  j e  žarelo vese l je  do živ­
l j e n j a  in zdrav je  in njeno srce 
j e  molče ugodilo s k o r a j  bolest­
no sladkemu vztrepetavanju kr­
vi. 

Da, to  sankanje !  Znova j e  po­
mislila n a  to, d a  Anton J a k o b  
ni maral, d a  bi  s e  sankala. To­
da ali bi  mogel ugovarjat i ,  če 
s e  j e  vozila z Gottfriedom? Al i  
j e  ni pozval, n a j  pleše z Gott­
friedom, ali j i  ni ukazal, n a j  g a  
poljubi? Če b i  bil z d a j  tu, ne 
bi mogel drugače, dovolil bi, d a  
bi s e  sankala z Gottfriedom! 
In Če bi  gledal Anton Jakob  in 
svet, bi  bilo vendar čudovito le­
po!  

Ko s t a  s e  n e k a j k r a t  peljala, 
j e  predlagala Tereza kratek  od­
mor. Sedla s t a  d r u g  poleg dru­
gega in spričo nenadnega brez­
del ja  s t a  obmolknila. Naenkrat 
j e  Gottfried spet  poskočil in 
vlekel sani navkreber. 

Zda j  j e  vodila ona. Objel j o  j e  
z rokama okoli telesa. Toda ra­
hlo s e  j e  branila in odtegnil j e  
roke t e r  s e  trdno držal za sa­
ni. L e  ko s t a  zdrvela okoli ovin­
k a  in mu j e  pretila nevarnost. 

da bo zdrknil s sedeža, j e  hitro 
ovil roke okoli n je.  Te kre tn je  
ni pričakovala in zgubila j e  ob­
last  nad sanmi. Sani so zdrčale 
v stran, prevrnila s t a  s e  d r u g  
preko drugega in bila na  pol za­
kopana. Smeje s t a  vstala, s e  
otresla snega in končala vožnjo 
z zmerno hitrost jo.  

Ta mali vmesni dogodek j u  
j e  podžgal, žarečih obrazov in 
sopihajoč s t a  s e  sankala do 
mraka. Bilo j e  že s k o r a j  temno, 
ko s t a  s e  vrnila na  Gamhof. 

"Resnično, t o  j e  bil lep dan," 
j e  dejal  Gottfried. "Dolgo g a  ne 
bom pozabil." 

"In j a z  nikdar !"  j e  zaklica­
la ona. " Z d a j  p a  m o r a m  biti 
spet žena upokojenega vladne­
g a  svetnika." 

Gottfried j e  močno začuden 
zasledil rahlo grenkobo v nje­
nem glasu. 

"No, otroka," j e  istega veče­
r a  rekel pr i  mizi Anton Jakob, 
" k a j  s t a  počenjala danes?"  

"Sankala s v a  se," j e  odgovo­
ril Gottfried. 

"Ti tudi, Terezika?" 
" D a ! "  
" E j !  A h a !  Brez  moje vedno-

Sjti! Medtem ko sem bil odsoten! 
K a j  v s e  počneš za mojim hrb­
tom?" 

"Tone!"  j e  vzkliknila. 
"Veš,  d a  tega  ne m a r a m .  

Prosim, ne stori več tega."  
Njegov g las  , je zvenel trdo. 

Gottfried s e  j e  razburil, 
"Ničesar slabega ne vidim v 

tem. Gibanje j i  j e  neznansko 
koristilo." 

"Nemogoče?" Oče j e  namršil 
obrvi kakor nezaupljiv manda­
rin. 

Kolikor s e  j e  tikalo n j e g a  in 
Gottfrieda, j e  bila s t v a r  zaklju­
čena. Toda Terezi j e  rdečica sra­
mu zalila lica, brez besede j e  
vs ta la  od mize. Za trenutek j e  
oklevala, nato j e  odšla bo l j  po­
nosno kakor ponižno iz sobe. 

I Z V O L I T E  

J A M E S  T. 

"Jim" 

CASSIDY 
Z A  S O D N I K A  

Termin se prične 5. januarja 
1946 

Bivši glavni pomožni 
pravdnik 

MONCRIEF gretje 
Je moderno — zadovoljivo — ekonomično 

Pokličite vašega MONCRIEF prodajalca 

Vabilo na PLESNO VESELICO 
katero priredi 

Društvo "Clevelandski Slovenci/' šl. 14 S. D. Z. 

V soboto, dne 3. novembra, 1945 
v Slov. nar. domu na Si. Clair Ave.  

Pričetek ob 8. uri zvečer. Vstopnina 50c 
Vabi odbor 

"ženske  so v s e  enake," j e  de-
j al Anton Jakob nekoliko za-
ničljivo in jedel dal je.  

Oče in sin s t a  govorila le 
malo in nazadnje j e  Anton Ja­
kob snel izza ovratnika prtič, si 
obrisal us ta  in odšel iz sobe. 
Zunaj j e  vzel klobuk in plašč, 
da bi šel k "Medvedu". 

Gottfried j e  slišal, kako so s e  
zaprla v r a t a  in nato j e  zavlada­
la v hiši globoka tišina. Dolgo 
časa j e  sedel negibno pri mizi. 
Hedvika j e  prinesla kavo. 

"Gospod j e  jezno odšel," j e  re­
kla. " I n - g o s p a  Mullerjeva j 6  
spet zagrenjena." 

"Da, Hedvika, mladi poročen-
ci! Ali s e  rada prepirata?" 

"To ni navaden prepir," j e  po­
jasnila. "Skratka  sramota je. 
Gospa Mullerjeva ne sme stori­
ti ničesar, k a r  bi j o  veselilo." 

"Nikar ne pretiravaj,  Hedvi­
k a !  Oče tiči pr-eko ušes v kup­
čijah, to  j e  vse.  Vedno j e  mal­
ce godmjav,  kadar s e  loteva če­
s a  novega." 

"Toda gospod Muller bi  mo­
ral pomisliti, da j e  Tereza mla­
da. Ni prav, da j e  tako pogosto 
sama." 

Dixon's Radio 
& Key Siiop 

Radio posluga 
Popravimo vsakovrstne ra­
dio aparate za dom ali avto 

DELO JAMČENO 
Ključe in ključavnice dupli-

ciramo ali popravimo 
IZURJENI POPRAVLJALCI 

Cene zmerne 
GA 2231 

1983 E. 79th St. 

Hoedl's Music 
House 

7412 St. Clair A v e .  HE 0139 

VIOLINE, SAKSOFONE. 
klarinete, harmonike, itd., po 
najniž j ih  cenah. Še vedno pla­
čamo n a j v i š j o  ceno za rabl jene 
harmonike, k l a v i r j e  in druge 
godbene inštrumente. 

OGLAŠAJTE V 
"ENAKOPRAVNOSTI" 

ČAS JE ZA PREMEMBO V MESTNI DVORANI 

ItVvS 
w 

I Z V O L I T E  

Ray C. Miller 
ZA ŽUPANA 

Pošten, energičen in inteligenten 

Njegov rekord kot član šolskega odbora od leta 
1931 do 1937, ter kot mestni zastopnik od leta 
1937 do 1945 j e  dokaz, da se zaveda svojih dolž­
nostih ter da jih vestno izvršuje. 

Državljani 10. varde 
ODDAJTE SVOJ GLAS PRI VOLITVAH 

V TOREK, 6. NOVEMBRA 
ZA 

EDWARD 

PUCEL 
KI KANDIDIRA ZA PONOVNO IZVOLITEV 

V MESTNO ZBORNICO 

V službi v mestni zbornici se j e  do sedaj izka­
zal, da j e  inteligenten, zmožen, pošten in delaven, 
torej j e  vreden, da glasujete zanj. 

župan Kenneth J. 

Volite... 
da se nadaljuje 

dobra vlada 

EUCLIDU 
Vaši sedanji mesini urad­

niki so naši naselbini nudili 
zvesto, pošteno poslugo. 

Mi ne smemo izročiti vod­
stvo zadev našega mesta — 
72 milijonov dolarjev muni-
cipalne korporacije — v ro­
ke nekoga, ki j e  neizkušen 
pri odločanju in reševanju 
velikih problemov vlade. Vo­
lite! Obvarujte vaše mesto. 

Napravite X pred imenom 
vsakega izmed kandidatov 
na koalicijski listi. 

Mali oglasi 
Starejši mož 

dobi službo na majhni far­
mi, k jer  j e  nekaj prašičev in 
kokoši. Prednost ima Slove­
nec. Vpraša se na 660 E. 152 
St. 

KADAR vaša  električna ledenica 
potrebuje popravila, pokličite 

Franks Refrigeration 
Service 

15523 SARANAC RD. 
Tel. GLenville 4627 

D A N I C A ' S  C A F E  
Vogal E. 169 St. in Grovewood Ave. 

Danica in Joe Hrvatin 
Priporočamo se za obisk. Fina 

pijača in prijetna družba. 

Avtna  zavarovalnina 
za 5 ali 10 tisoč dolarjev "Liability" 

ma samo $20. 
Nova državna postava zahteva, da 

ima vsak voznik avtomobila zava­
rovalnino na avtu. Za nadaljna po­
jasnila se obrnite na 

MIHALJEVICH BROS. CO. 
6424 St. Clair Ave. 

ŽUPAN 

X I  Kenneth J. Sims 

SOLICITOR 

X !  Paul H. Torbet 

BLAGAJNIK 

X I  Henry R. Clark 

PREDSEDNIK ZBORNICE 

X !  Harry J. Knuth 

COUNCIL — 1. VARDA 

X I  Walter Hehr 

COUNCIL 2. VARDA 

X 1  Vernon B. Welch 

COUNCIL 3. VARDA 

X !  Frank Derdich 

COUNCIL — 4. VARDA 

X I  Howard B. Crawford 
COUNCIL-AT-LARGE 

X I  William F. Burns 

COUNCIL-AT-LARGE 

X I  Ralph V.Hill 

COUNCIL-AT-LARGE 

X I  Hugo H. Lux 

CONSTABLE 

X I  George F. Schafer 

"V 1. 1945 j e  še vedno 
naprej s Sims-om" 

VOLITVE V TOREK 
6. NOVEMBRA 1945 

Coalition Campaign Committee 
W. G. Abbott, načelnik 

Mehle & Novak 
Cement Contractors 

678 E. 240 St., Euclid, Ohio 
. IV 1439 

Se priporočava za izdelavo 
cementnih pločnikov, drive­
ways, in drugih cementnih 
del. Kot bivša vojaka vam 
bova hvaležna za naklonje­
nost pri oddaji del. 

KUPITE IN PRIHRANITE PRI 

Northeast Sales & Service 
Roper, Grand, Norge—plinske 
peči. Kombinacijski grelci n a  
premog, plin in na  olje. Oddajte 
vaše  naročilo z a  ledenico in 
pralni s t r o j  s e d a j !  
Northeast Sales & Service 

J E R R Y  BOHINC, lastnik 
819 E .  185 St.  

Odprto do 8. zvečer 

E D I N A  
slovenska unij ska brivnica 

v iej  okolici 
LOUIS LIPANJE. lastnik 
LOUIS OKIČKI, pomočnik 

se priporočava 
Kadar vam čas dopušča, obiščite 

nas. 
761 EAST 185th ST. 

NAZNANJAMO 
da imamo s e d a j  velike zaboje 
za čevlje in obleko, k i  j o  name­
ravate  poslati v staro domovi­
no. A k o  hočete pomagati svojim 
sorodnikom v s tar i  domovini za 
božič, obiščite 

Mihaljevich Bros. 
6424 St. Clair A v e .  

H E  6152 

Č e  imate 
$5,000 do $6,000 za investirati, 
vam ni treba več iti na šiht. Naj-
sibo farmer, premogar ali rudo-
kopec, vsak  ima priliko. Ni tre­
ba, da zna kakšno rokodelstvo. 

Tu j e  za delati en teden, 
včasih š e  toliko ne na  mesec, in 
v a š  dohodek bo mesečno $360, 
k a r  znaša na  leto $4,320. Pišite 
na BOX 211, c/o Enakoprav­
nost. 

Vesela olajšava krutega 

Hrbtobola 
T u k a j  j e  čisti,  m o d e r n i  na­
čin o l a j š a t i  n a v a d e n  h r b t o -
bol .  J o h n t o n ' i  B a c k  P l a s t e r !  

O l a j š a  bolečine, o t r p j e ,  n a -
t e g n j e n o s t .  V p l i v a  p r i j e t n o !  
V v s e l i  l e k a r n a h .  Z a h t e v a j t e  
J o h n s o n  & J o h n s o n  k a k o v o s t .  

Dr. Kemovo 

Angleško-Slovensko 
berilo 

(English Slovene Reader) 

j e  pripravno za  učenje an­
gleščine ali slovenščine. 
Dobi se v naši tiskarni 

Oglašajte v Enakopravnosti 

Mali oglasi, 
Ž E N SKA 

ZA HIŠNA D # ;  
Ženska, srednjih let, ^ 
službo v Gates Mill®' 
odrasle osebe; 
dela in kuha.  Pokličî ® 
med 9. uro z jut ra j  i" 
poldne, ne v soboto a '  

SOUND IL 
INDOOB OB OUlgg IV 
Posebni popust * 

B. J. Radio M 
1363 E. 45 St — 8®" 

m I 

KADAR KUP 
ali prodajate, se 
nite na zanesljivo 
no postrežbo v 
zadovoljstvo. GEO" 
SUNIC, 7510 Loc 
HE 8056. 

Hiša napr® 
•• 7 S na vzhodni strani, , 

udobnosti, 30 sadu* ^ 
dve loti. Blizu 
trga n a E .  185 
se poizve v uradu 

Prijatel's 0 ,  
ST. CLAIB AVE. 

PRESCRIPTION SF 
ENdlc®**jS ft 

Zastonj, 

IMAMO VELIKO J" & 

za žene in dekl®*f 
m e r a h .  Nabavite  
t r e b š č i n e  zgodaj '  . 
ra obširna. Im® "̂ | 
la, bluze in .J 

A N Z L O V « j  
DEPT. 

6202 ST. CLAĴ < 
Vogal E. 

Z a i M l  

Ž E N S Z t IN J 
delavke W 

Downtown P ^ f 

Stalno lino U 
P o l n i  a l i  d ^ 
6 večerov J 

5:10 do !• 
Zglasi te  ^ W 

E m p i ° y f ; v ^  N 
700 Prospect ^ ^ 
o d  8.  . j .  dO 5 ^  ^ 

T H E  O j €  i 
TELEPijO^ 's 

I š Č e S « _  

Z I D A R J E  •" 
\ 

Dobra P' 

Kdor se 
OglB^ 

I1<1; 

960 £• 

\ 

Platers 
Izkušeni  na  P / \Qt 

k o s i h * *  \{S 

Republic 
1623 Ea® 

severno 


